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See the notice on TED website

304701-2026 - Konkursas
Vokietija – Architektūros, statybų, inžinerijos ir inspektavimo paslaugos – Realschule Bünde-
Mitte, Strotweg 19, 32257 Bünde, Erweiterung; Fachplanungsleistung Tragwerksplanung (LPH 1-
6)
OJ S 86/2026 05/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Kommunalbetriebe Bünde - Anstalt des öffentlichen Rechts (AöR) - 
Gebäudemanagement
E. paštas: ZVS@buende.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Realschule Bünde-Mitte, Strotweg 19, 32257 Bünde, Erweiterung; 
Fachplanungsleistung Tragwerksplanung (LPH 1-6)
Aprašymas: Die Kommunalbetriebe Bünde -AöR- beabsichtigen, die städtische Realschule 
Bünde-Mitte in Bünde um zusätzliche Unterrichtsflächen und ergänzende Funktionsräume zu 
erweitern bzw. im Bestand umzubauen, sowie eine Einfeldsporthalle neu zu errichten. Dieses 
Vergabeverfahren betrifft das Gewerk Fachplanungsleistungen Tragwerksplanung als Los 
aller Planungsleistungen. Ziel der Fachplanung ist die Sicherstellung von Standsicherheit, 
Dauerhaftigkeit und Gebrauchstauglichkeit der umzubauenden bzw. neu zu errichtenden 
Gebäudeteile unter Berücksichtigung der schulischen Nutzung sowie der Anforderungen an 
Sporthallen. Gegenstand der Beauftragung ist das Leistungsbild Tragwerksplanung gemäß § 
51 HOAI (Leistungsphasen 1-6). Die Planung umfasst folgende Anlagegruppen: fehlt 
(Leistungsphasen, Grundleistungen, besondere Leistungen). Die Beauftragung erfolgt 
stufenweise. Ein Anspruch auf Beauftragung weiterer Leistungsstufen besteht nicht. 
Einzelheiten ergeben sich aus dem Leistungsverzeichnis sowie den Vergabeunterlagen nebst 
weiteren Anlagen.
Procedūros identifikatorius: f3f59bb8-ad21-4671-8f15-e109f0d9d1da
Vidaus identifikatorius: 26_50-TW
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Verhandlungsverfahren mit öffentlichem 
Teilnahmewettbewerb gem. § 17 Abs. 1 VGV

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71000000 Architektūros, statybų, inžinerijos ir 
inspektavimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71327000 Krovinių tvirtinimo konstrukcijų projektavimo paslaugos
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2.1.2.
 
Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Strotweg 19  
Miestas: Bünde
Pašto kodas: 32257
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Herford (DEA43)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXPWYDMLASX# Sind Verhandlungen 
zwingend einzuplanen?
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2, 3.1.3, 
3.1.4 bzw. 3.1.5 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem 
Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen 
technische, wirtschaftliche und/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die 
Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der 
gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu verlangen.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist 
erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem 
Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und/oder finanzielle 
Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin 
behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu 
verlangen.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Zwingende bzw. 
fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 der Anlage RBM 6.1 
(Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und
/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die 
Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende 
Nachweise zu verlangen.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 bzw. 3.1.4 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die 
Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ 
jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und/oder finanzielle 
Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin 
behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu 
verlangen.
Sukčiavimas: Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 
3.1.2 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ 
jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, 
wirtschaftliche und/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die 
Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der 
gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu verlangen.
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Korupcija: Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 
3.1.2 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ 
jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, 
wirtschaftliche und/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die 
Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der 
gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu verlangen.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Zwingende bzw. fakutative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 bzw. 3.1.3 der Anlage RBM 6.1 
(Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und
/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die 
Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende 
Nachweise zu verlangen.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 bzw. 3.1.3 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die 
Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ 
jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und/oder finanzielle 
Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin 
behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu 
verlangen.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Zwingende bzw. fakutative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 bzw. 3.1.3 der Anlage RBM 6.1 
(Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und
/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die 
Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende 
Nachweise zu verlangen.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist 
erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem 
Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und/oder finanzielle 
Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin 
behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu 
verlangen.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 bzw. 3.1.3 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die 
Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ 
jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und/oder finanzielle 
Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin 
behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu 
verlangen.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 bzw. 3.1.3 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die 
Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ 
jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und/oder finanzielle 
Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin 
behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu 
verlangen.
Nemokumas: Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 
3.1.2 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ 
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jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, 
wirtschaftliche und/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die 
Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der 
gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu verlangen.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist 
erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem 
Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und/oder finanzielle 
Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin 
behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu 
verlangen.
Sustabdyta verslo veikla: Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB s. Nr. 3.1.2 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem 
Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen 
technische, wirtschaftliche und/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die 
Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der 
gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu verlangen.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Zwingende bzw. fakutative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 der Anlage RBM 6.1 
(Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und
/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die 
Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende 
Nachweise zu verlangen.
Sunkus profesinis nusižengimas: Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2, 3.1.3, 3.1.4 bzw. 3.1.5 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die 
Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ 
jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und/oder finanzielle 
Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin 
behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu 
verlangen.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Zwingende bzw. fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 
3.1.2 bzw. 3.1.5 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem 
Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen 
technische, wirtschaftliche und/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die 
Bewerbergemeinschaft beruft. Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der 
gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu verlangen.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Zwingende bzw. fakutative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 bzw. 3.1.5 der Anlage RBM 6.1 
(Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und
/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die 
Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende 
Nachweise zu verlangen.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Zwingende bzw. 
fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 der Anlage RBM 6.1 
(Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und
/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die 
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Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende 
Nachweise zu verlangen.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Zwingende bzw. 
fakutative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 der Anlage RBM 6.1 
(Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und
/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die 
Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende 
Nachweise zu verlangen.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Zwingende bzw. fakutative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB s. Nr. 3.1.2 der Anlage RBM 6.1 
(Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und
/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Die 
Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende 
Nachweise zu verlangen.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Realschule Bünde-Mitte, Strotweg 19, 32257 Bünde, Erweiterung; 
Fachplanungsleistung Tragwerksplanung (LPH 1-6)
Aprašymas: Details zu den geforderten Leistungen sind den Vergabeunterlagen zu 
entnehmen.
Vidaus identifikatorius: 26_50-TW

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71000000 Architektūros, statybų, inžinerijos ir 
inspektavimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71327000 Krovinių tvirtinimo konstrukcijų projektavimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Die Beauftragung erfolgt stufenweise. Ein Anspruch auf Beauftragung 
weiterer Leistungsstufen besteht nicht. Stufe 1 Grundleistungen der Leistungsphasen 1 bis 4 
(Grundlagenermittlung, Vorplanung, Entwurfsplanung, Genehmigungs-planung). Stufe 2 
Grundleistungen der Leistungsphasen 5 und 6 (Ausführungsplanung, Vorbereitung der 
Vergabe). Weitere, über die in der Leistungsbeschreibung/ im Leistungsverzeichnis 
beschriebenen hinausgehende Besondere Leistungen werden - sofern erforderlich - gesondert 
vereinbart und vergütet.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Strotweg 19  
Miestas: Bünde
Pašto kodas: 32257
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Herford (DEA43)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas
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5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti dalyvavimo prašyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: s. Nr. 3.1.1 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Nachweis 
über aktuell gültige Eintragung in ein Berufsregister gemäß Anhang XI der Richtlinie 2014/24
/EU des Europäischen Parlamentes und des Rates vom 26. Februar 2014 Die Angabe ist 
erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem 
Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und/oder finanzielle 
Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Zur Bestätigung der 
gemachten Angaben sind entsprechende Unterlagen dem Bewerberbogen als Anlage 
beizufügen.

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: s. Nr. 3.1.1 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Nachweis 
über aktuell gültige Eintragung in ein Handelsregister gemäß Anhang XI der Richtlinie 2014/24
/EU des Europäischen Parlamentes und des Rates vom 26. Februar 2014 Die Angabe ist 
erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem 
Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und/oder finanzielle 
Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft. Zur Bestätigung der 
gemachten Angaben sind entsprechende Unterlagen (z.B. Handelsregisterauszug) dem 
Bewerberbogen als Anlage beizufügen.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Gesamtumsatz (netto) für die Geschäftsjahre 2023 - 2025 s. 
Nr. 3.2.1 der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem 
Bewerber/ jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen 
technische, wirtschaftliche und/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die 
Bewerbergemeinschaft beruft (soweit dies für die Eignungsleihe erforderlich ist). Die 
Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende 
Nachweise zu verlangen. Es handelt sich um ein Auswahlkriterium, bei dem max. 20 P. 
erreicht werden können.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 20,00

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mindestdeckungssummen: 3 Mio EUR für Personenschäden 3 
Mio. EUR für Sach- und Vermögensschäden sowie sonstige Schäden Maximierung der 
Ersatzleistungen auf das 2-fache der vorbenannten Deckungssummen pro Jahr s. Nr. 3.2.2 
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der Anlage RBM 6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem 
Mitglied der Bewerbergemeinschaft. Die Auftraggeberin behält sich vor, die Bestätigung der 
gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu verlangen. Zur Bestätigung der 
gemachten Angaben sind entsprechende Unterlagen (z.B. Versicherungsnachweis) dem 
Bewerberbogen als Anlage beizufügen.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mindestanforderung Referenzen: mindestens eine Referenz 
des Büros: - Die Leistung muss sich auf die Planung aus dem Bereich Bildungsbauten 
beziehen; - Es wurden die Leistungsphasen 2-6 bearbeitet und Leistungsphase 8 erreicht; Das 
Projektvolumen (KG 200 bis 700) muss sich auf mindestens 7 Mio. Euro netto belaufen und 
die anrechenbaren Kosten für die gegenständliche Leistung auf mindestens 500.000 Euro 
netto - Es handelt sich um eine Referenz, die nicht älter als 5 Jahre ist (Stichtag ist der Ablauf 
der Teilnahmefrist; maßgeblich ist der Beginn der LPh 8). s. Nr. 3.3.1 der Anlage RBM 6.1 
(Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und
/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft 
(soweit dies für die Eignungsleihe erforderlich ist). Zur Bestätigung der gemachten Angaben 
sind entsprechende Unterlagen (z.B. Projektsteckbrief mit Foto, max. 1 DIN A4-Seite) dem 
Bewerberbogen als Anlage beizufügen. Es handelt sich um ein Auswahlkriterium, bei dem 
max. 80 P. erreicht werden können.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 80,00

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mindestanforderung Qualifikation: Im Unternehmen sind 
mindestens zwei Berufsträger (einschließlich Inhaber) beschäftigt mit einem Hochschul- oder 
Fachhochschulabschluss oder einer gleichwertigen Qualifikation. s. Nr. 3.3.1 der Anlage RBM 
6.1 (Bewerberbogen) Die Angabe ist erforderlich von jedem Bewerber/ jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft/ jedem Nachunternehmer, auf dessen technische, wirtschaftliche und
/oder finanzielle Leistungsfähigkeit sich der Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft beruft 
(soweit dies für die Eignungsleihe erforderlich ist). Die Auftraggeberin behält sich vor, die 
Bestätigung der gemachten Angaben durch weitergehende Nachweise zu verlangen.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Das Angebot mit dem niedrigsten wertbaren Netto-Gesamthonorar in Euro erhält 
die volle Punktzahl.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 30
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Konzept zur Leistungserbringung - Qualität des Konzeptes
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Aprašymas: In diesem Konzept stellt der Bieter mindestens dar: - die Herangehensweise 
insbesondere mit Blick auf die Besonderheiten der Planungsaufgabe (z.B. Zeitplan, Budget, 
Kombination aus Schule und Sporthalle, ggfs. Holzhybridlösung) - die Einbindung der 
Auftraggeberin und die Zusammenarbeit mit dem Planungsteam, - sein Kosten-, Termin- und 
Qualitätsmanagement (z.B. die Maßnahmen zur Einhaltung der Projektkosten sowie die 
Vorgehensweise bei Bauverzug, Kostenüberschreitung und Personalmangel von beauftragten 
Unternehmen; von besonderer Wichtigkeit ist die Darstellung zur Vermeidung von 
Planungsverzügen) Umfang: max. 8 DIN-A4 Blätter Bewertung: Bewertet werden die Qualität 
der Vorschläge des Bieters zur Herangehensweise und Bewältigung der Aufgabenstllungen. 
Das Konzept muss mindestens die Wertungskriterien abbilden. Näheres ist der Anlage RBM 
0.7 zu entnehmen. Das Konzept ist in einem Präsentations- und Verhandlungstermin zu 
präsentieren.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Organisation des mit der Ausführung des Auftrags betrauten Personal
Aprašymas: In diesem Konzept stellt der Bieter mindestens dar: - Der Bieter hat die 
Organisation des mit der Ausführung des Auftrags betrauten Personals als strukturelle und 
prozessuale Lösungen für den Einsatz des für das Projekt vorgesehenen Personals 
darzustellen. Hierfür sind die für die Bearbeitung des Projekts vorgesehenen Personen 
namentlich unter Angabe ihrer Qualifikation zu benennen, die im Zusammenhang mit der 
Leistungserbringung eingesetzt werden sollen. - Zur Darstellung der Organisation ist weiter 
eine Vertretungsregelung für den Projektverantwortlichen (Architekt/ Planer) darzustellen. Bei 
der Vertretung muss dargestellt werden, wie diese organisiert bzw. sichergestellt werden soll. - 
Weiter ist die Verteilung der Zuständigkeiten bei der Ausführung des Auftrags sowie die 
Präsenz des Personals vor Ort darzustellen. Bewertung: Es wird auf das konkrete, für die 
Leistung vorgesehene Personal und dabei auf den Projektverantwortlichen (Architekt/ Planer) 
und, soweit vorhanden, z. B. den Bauleiter, den technischen Zeichner usw. abgestellt. 
Bewertet werden strukturelle und prozessuale Lösungen für den Einsatz des für das Projekt 
vorgesehenen Personals. Das Konzept muss mindestens die Wertungskriterien abbilden. 
Näheres ist der Anlage RBM 0.7 zu entnehmen. Das Konzept ist in einem Präsentations- und 
Verhandlungstermin zu präsentieren.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 25/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice
/CXPWYDMLASX/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXPWYDMLASX

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 19/06/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos

https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXPWYDMLASX/documents
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXPWYDMLASX/documents
https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXPWYDMLASX
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Pateikimo adresas: https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXPWYDMLASX
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 02/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Die Vergabestelle wird entsprechend der vergaberechtlichen Vorgaben 
die Nachreichung, Vervollständigung und/oder Korrektur von Unterlagen verlangen. Erfolgt die 
Nachreichung, Vervollständigung oder Korrektur nicht fristgerecht, wird das Angebot 
ausgeschlossen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Sind der/dem/den Vergabeunterlagen, insbesondere 
der Leistungsbeschreibung, dem Vertrag und den besonderen Vertragsbedingungen TVgG 
NRW zu entnehmen. Die Kommunalbetriebe Bünde -AöR- behalten sich vor, die Ausführung 
des Auftrages in der Reihenfolge des Ausschreibungsergebnisses den Bietern anzutragen, die 
im Vergabeverfahren ein wirtschaftlich annehmbares Angebot abgegeben haben, wenn der 
zuvor beauftragte Auftragnehmer wegen Kündigung oder aus anderen Gründen endgültig 
ausfällt.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Westfalen
Informacija apie peržiūros terminus: Etwaige Verfahrensrügen sind eindeutig als solche zu 
bezeichnen. Verfahrensrügen sollen über das Vergabeportal eingereicht werden. Ein 
zulässiger Nachprüfungsantrag kann bei der angebenden Vergabekammer bis zur wirksamen 
Zuschlagserteilung gestellt werden. Auf die Rügepflichten des Bieters gemäß § 160 Abs. 3 
GWB wird hingewiesen. Danach ist der Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Ferner wird auf § 135 GWB hingewiesen.

https://www.vergabe-westfalen.de/VMPSatellite/notice/CXPWYDMLASX
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Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Zentrale Vergabe- und 
Submissionsstelle der Stadt Bünde
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Kommunalbetriebe Bünde - Anstalt des 
öffentlichen Rechts (AöR) - Gebäudemanagement

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Kommunalbetriebe Bünde - Anstalt des öffentlichen Rechts (AöR) - 
Gebäudemanagement
Registracijos numeris: 057580004004-39001-50
Pašto adresas: Südlenger Straße 1
Miestas: Bünde
Pašto kodas: 32257
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Herford (DEA43)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Zentrale Vergabe- und Submissionsstelle
E. paštas: ZVS@buende.de
Telefono numeris: +49 5223161-334
Fakso numeris: +49 5223161-6351
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Zentrale Vergabe- und Submissionsstelle der Stadt Bünde
Registracijos numeris: 057580004004-31001-91
Pašto adresas: Bahnhofstraße 13+15
Miestas: Bünde
Pašto kodas: 32257
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Herford (DEA43)
Šalis: Vokietija
E. paštas: ZVS@buende.de
Telefono numeris: +49 5223161-334
Fakso numeris: +49 5223161-6351
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Westfalen
Registracijos numeris: 05515-03004-07
Pašto adresas: Albrecht-Thaer-Straße 9
Miestas: Münster
Pašto kodas: 48147
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefono numeris: +49 251-4115307
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

mailto:ZVS@buende.de
mailto:ZVS@buende.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
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8.1.
 
ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 7a9b5772-2173-4ef5-9dd9-a0f553dc9003  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 30/04/2026 15:53:39 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 304701-2026
OL S numeris: 86/2026
Paskelbimo data: 05/05/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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